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Olvassuk, te rje sszü k  lapunkat! Szerezzünk előfizetőket!

A m! naptárunk. fr=SEXS2=8

1929 |). r. ll ómkor ;i segéd vizsgálóbizottság-
Július

1
Hétfő

2

Kedd
1). u. 4 ómkor az elöljáróság- rendes havi 

ülése az ipnrlestületbcii.
3

Szerda
Este 7 ómkor .lóbarátok vacsorája 
Twemsser Ferencnél (X.. Italom u. 2.)

4
Csütörtök

5
Péntek

Az adóközösség tagjainak adóátalányuk 
befizetése.

D. e. 10 órakor a békéltetőbizottság- ülése 
az ipartestületben.

1). e. 10 órakor (jundcl .János és id. Kom mer 
Ferenc emlékét ápoló asztaltársaság- össze
jövetele (íundel Károlynál (VI., Állat
kerti út 2.)

6
Szombat

7
V a s á r n a p

8

Hétfő

Az adóközösség- beszámoló ujraalakuló köz
gyűlése (a régi képviselöliázban d. u. 4 
órakor.)

9
Kedd

10
Szerda

ülése az ipartestiilelben.
Este 7 órakor .lóbarátok vacsorája 

Milis Andrásnál (1.. Uéla-kerl, Ncinel- 
völgy 12711.)

11
Csütörtök

12
Péntek

Este 8 órakor vendéglősök vacsorája 
HolTmami Jánosnál (1.. Pálya iiee.a J.)

13
Szombat

14
Vasárnap

15
Hétfő
1Ö

Kedd

17
Szerda

Este 7 órakor .lőbarátok vacsorája Szabó 
.Imi önéi (VI., Erzsébet királyné ót 2.. 
11 ungária-kert.)

18
Csütörtök

19
Péntek

I>. e. 10 órakor Gumiéi János és id. Ivommcr 
Ferenc emlékét ápoló asztaltársaság ösz- 
szejövetele Sturza Károlynál ( \ ’ ll.. Pol 
ienbiller ncca 7.)

DREHER
BAKSÖR

PETAR KOSTIC-féle valódi 
karlócai ürmös ismét kapható!

100 literen felüli hordóvételnél pr. lit. P 3*84 
100 literen aluli hordóvételnél (lega

lább 50 l i t e r ) ...................... pr. lit. P 3.92
50 literen alul demijohnban pr. lit. P 4 .—

(Ezen árakban a hordó, illetve demijohn ára nincs benne)

1 lit. üvegben (üveggel együtt) pr. üv. P 4 30 
‘/a lit. üvegben (üveggel együtt) pr. üv. P 2 .40
(Kötelezettségnélküli áraink féngüzési adóval 

eggütt értendők.)

Vezérképviselet és lerakat:
VENDÉGLŐSÖK BESZERZŐ CSOPORTJA R. T.

Budapest, IV., Vámház körút 8. Telefon: Auf. 833-80 (üzlet és  raktár) aut. 845-15, aut. 843-16.

K özlem ényeinket csak a fo rrás m egnevezésével lehet átvenni
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MAGYAR

SZÁLLODÁS ÉS VENDÉGLŐS
Budapest és az Idegenforgalom.

írta: Marencieh Ottó, vezérigazgató.
MINT MINDEN ORSZÁG és azok főváro

sai, Budapest is az idegenforgalom jegyében él.
Mint mindenütt, nálunk is a kormány és a fő

városi tényezők mindent megtesznek, az ország és 
szép fővárosunk idegenforgalma fejlesztésére.

Felismerve azt az igazságot, hogy az idegen- 
forgalom nemcsak gazdasági szempontból, hanem 
országunk és viszonyaink ismertetése szempontjá
ból is igen fontos, ezért minden munka és bármi
lyen okszerű áldozat is csak hasznot hajtó lehet.

Az utóbbi időkben e téren nálunk is igen sok 
történt. Vasutaink, köz- és országutaink, szállo
dáink a nyugati államok színvonalán állanak. Sok 
jóindulatot és megértést tapasztalunk a kormány 
és főváros vezetősége részéről s ami a fő, ezek a 
tényezők az objektív kritikát dicséretreméltóan 
meghallgatják. Az újonnan alakult Idegenforgalmi 
Tanácsban az ország és főváros társadalmának 
minden osztálya, főleg a gyakorlati tényezők van
nak képviselve, ami igen örvendetes és hasznos.

Ezeket összefoglalva, legyen szabad a főváros 
vezetőségét és az Idegenforgalmi Tanács figyelmét 
egy nehány, az idegenforgalom szempontjából igen 
fontos és megszivlelésre méltó körülményekre fel
hívni.

Tudott dolog az, hogy idegenforgalom szem
pontjából tekintetbe jövő és a főváros legszebb 
része, a Lánchíd és Erzsébet Ilid között elterülő 
Dunakorzó és az avval szemközt lévő királyi vár 
és a Gél lér I. hegy. A korzó befejezését a lYtőíi-L'r 
képezi, ennek folytán a főváros elsősorban a hát
terében levő épületek kiépítésével és szépítésével 
kell, hogy foglalkozzon. __ •

E tervbe esne még a belvárosi plébánia ki
építése, illetve felemelése problémájának a meg
oldása.

A közelmúltban szé> esett arról, hogy a volt nép
jóléti minisztérium helyén szálloda építtessék. Egy 
ilyen vagy hasonló terv nem mondható szerencsés 
gondolatnak, mert azon a helyen egy szállodépiilet 
semmiesetre sem, üzletileg, de erkölcsi szempontból 
sem való. El sem lehet képzelni, de nem is hisszük 
azt, hogy a főváros azzal a gondolattal foglalkoz
na, hogy egy szállodát közvetlen a templom, a 
piarista iskola és kápolna, közelében építtessen.

A főváros legnagyobb és legelőkelőbb szállo
dai a. fentemlített Dunakorzó részén vannak elhe
lyezve és ha tekintetbe vesszük ezt a valóságot, 
érthetetlen az, mily ka'vés gondot fordít a lóvaros 
az idegenek kényelmére.

A főváros legnagyobb és legelőkelőbb szállo
dái előtt vannak a hajókikötők. Ez a hajóforgalom 
zavarja az idegen nyugalmát, mert egész éjen át 
bonyolítják le a ki- és berakodásokat oly módon.

hogy az idegen vendég legtöbb esetben inkább el
fogadja a más nagyvárosokban is szokásos uccai 
lármás szobákat, mint a Dunára eső szép kilátást 
nyújtó elhelyezést. Ez érthető is, mert a villamos 
zaja és csöngetése, a kirándulók kora reggeli lár
mája és zenéje, a hajók sípolása és sok más hiába
való lárma, igen kellemetlen hatást tesz az idegen 
vendégre és sokan csodálkoznak azon, hogy a más
különben az idegen vendéggel szemben oly előzé
keny és vendégszerető magvar, mily kevés belá
tással van e téren. Régi dolog, hogy a Dunakorzón 
a villamos sincsen helyén és ha ez a kérdés máskép 
nem oldható meg, ezt legalább az alsó rakparton 
(alaguton) át kellene vezetni. A hajókikötőket pe
dig egyrészt az Erzsébet-hidon túl, másrészt a 
Lánchídon túl eső részen kellene elhelyezni. Mind 
ez nem sok pénzáldozatba kerülne és ezzel a Duna- 
parínak e kiváló részét: az idegenforgalommal kap
csolatosan értékesen lehetne a köz javára is ki
használni.

A borfogyasztási adó.
(P.) A MAGYAR Szőlősgazdák Országos Egye

sületének közgyűlése a borfogyasztási adó meg
szüntetésével is foglalkozott. Az elnöki megnyitó 
után Vargha Imre pénzügyi államtitkár úr oly ki
jelentést tett, hogy a borfogyasztási adó problé
máját lehetőleg e nyár folyamán szeretnék megol
dani. Azonban azt a kétségét fejezte ki. vájjon a 
borfogyasztási adó csakugyan fog-e a gazdákon se
gíteni ?

A borfogyasztási adónál utumuskávf állítják 
egyesek, akiknek felfogását úgylátszik a pénzügy- 
miniszter úr is magáévá tette, hogy azon esetben, 
ha eltörlik a borfogyasztási adót, az nem a gazdán 
segítene, mert a borfogyasztási adó eltörlése esetén 
a pénz nem jutna a termelőkhöz.

Ez a kijelentés burkoltan magában foglalja 
azt a gyanúsító kérdést, hát kinek is jut az a pénz?

Bedig teljesen téves a dolognak ilyetén való 
beállítása, mert ma, amikor egyrészt a nagy pénz- 
lelenség, másrészt az italmérők között folyó nagy, 
mondhatjuk oly éles konkurrencia van, amilyen 
még sohasem volt, a litermkénti 19.6 filléres adó
törlés feltétlenül ugyanazon arányban éreztetné 
hatását, sőt egészen bizonyos, hogy az árcsökkenés 
literenként kiegészített összegben 20 fillér lenne.

Már előre is tiltakoznunk kell az olyan megol
dás ellen azonban, hogy amit az egyik kézzel nyúj
tanak, a másikkal visszavegyék. Ez esetben való
ban felesleges minden törekvés abban az irány
ban segíteni, amely irányban a fogyasztási adó el
törlésével eredményi akarnak elérni, mert így a 
borfogyasztást csakugyan nem lehet emelni. A 
kérdés lényege pedig ez.

Ismételten kifejtettük már álláspontunkat a



bor fog v a llási adó törlésének ügyében, ezéiUa 1 csu
pán még azt óhajtjuk hozzátenni, hogy legjobb 
lenne a kérdést mindjárt radikálisan, alaposan el
intézni úgy, hogy az italmérési illetéket is toröljék 
el. Ilyen fajta illetékkel eurúpaszerte eirvedül csak 
nálunk sújtják az italmérőket, semmiféle más mes
terség hasonló illeték tértiét nem viseli. A regále 
bérleti idők csökovényét már rég az ócskavasba kel
lett volna dobni.

Ha nincs szőlő, bor sincs. Ha bor nincs, bor- 
i tál mérő re sincs szükség. De ha van bor, mint 
ahogy van, annyi van, hogy el sem tudjuk adni, 
akkor úgy kell megoldani a bajt, hogy a termelő 
is, a kimérő is jól járjon, a megoldás mindkettőnek 
segítségére, hasznára váljék. A szőlőhöz lágy ke
nyér is kell, azt pedig a termelők a borkereskedők 
és italmérők közreműködésével kapják a fogyasztó
közönségtől.

Cigányéletből véve a példát: a gorénak (gaz
dának) úgy kell intézni a dolgot, hogy a banda 
feje, a prímás meg legyen elégedve, de a nagybő
gős, kontrás, brácsás, meg a cimbalmosról se fe
ledkezzenek meg, mert különben nem lesz meg az 
összhang, amire pedig nagy szükség van, ha azt 
akarjuk, hogy jő munkát produkáljanak.

A filokszera pusztításai után Molnár István 
Zemplén megye derék főispánjáé és Bernét Béla 
mádi képviselőé volt az érdem, hogy az elpusztult 
szőlőket rekonstruálhatták. Most Mohiér unoká

ján van a sor, hogy a bajbajutott, az óriási fagy
kár által kétszeresen sújtott szőlősgazdákon segít
sen. mert természetes, hogy elsősorban őket illeti 
meg a segítség.

Különben a helyzet jellemzésére idézem az 
egyik napilap mezőgazdasági rovatában olvasott 
panaszos levelet, mely szerint Oelldömölkön:

„A búza ára 1 7.7)0 pengő, a rozs ára 14.00 
pengő. A sági nehéz bornak literje 80 fillér, kis 
kocsmárosok vásárolják, de „hozómra.u

Azt hiszem ez a példa igen élesen rávilágít a 
baj lényegére, a pénztelenségre

Segítségre nemcsak a szőlőtermelők, hanem a 
borkimérők is rászorulnak, tehát a borfogyasztási 
adó eltörlése ne oly módon történjék, hogy az egyik 
válláról levett terhet, a másiknak túlontúl rakott 
vadaira tegyék át, inért ez nemcsak, hogy nem 
megoldás, hamun kárára válik a termelőknek.
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NAPELLENZO szerkezetek,
acélredönvi faredöny, vászonredöny, 
b i z t o n s á g i  r á c s r e d ö n y ,
tolórácsok, önműködő ajtócsukók, ablak- 

szellőztető készülékek.
NAGY MÁRTON áruk gyártása 4  ̂
Budapest, VII., Barcsay u. 14. — Telefon: J. 442-—13.

Az idegenforgalm i propaganda.
Irta: Dr. Stein Sándor,

a Magyar Szállodások Központi Irodájának 
ügyvezető-igazgatója.

A BELÜGYMINISZTER az idegenforgalmi 
járulékot jóváhagyó leiratában az idegenforgalmi 
szakkérdésekben figyelmébe ajánlja a fővárosnak 
a szállodák érdekképviseletének intézményes meg
hallgatását.

Mint az erre vonatkozó ipartestületi javaslat 
előadója, kötelességemnek tekintettem rendszeres 

eszmecserék útján a kérdés teljes komplexumára 
a kartársak véleményének és felfogásának megis
merését.

A következő sorokban megkísérlem a kiala
kult vélemények összefoglalását:

('étünk egységes felfog és kialaki téisa. Ennek 
gyakorlói i megvalósításé n e< ínséges kéz re in ükö- 
clés.

Szállodai körökben az idegen forgalom szüksé
géről és jelentőségéről már beszélnünk sem kiül.

Exiszteneiális érdek fűzi iparunkat a jó pro
pagandához és az idegenforgalom fejlődéséhez. 
Bevételeink főként a belföldi és külföldi idegen
forgalomból szá r mazna k.

Bár aránylag a szállodáknak legnagyobb az 
idegenforgalomhoz fűződő érdekük, mégis összeg
szerűleg a következőkben felsorolt csoportok mind
egyikének kiilön-kiilön nagyobb bevétele van az 
idegen forgalom Imi, mint a szállodáknak:

a közlekedési vállalatok (államvasát, magán
vasúi. háló- és étkezőkoesi, hajózás, stb.)

az étkezési üzemek (éttermek, kávéházak, stb.) 
a szórakoztató intézmények (színház, mozi, 

mulatók, stb.) és végül
az ipar és kereskedelem, 

jelentékeny bevételi forrása az idegenforgalom.
Mig azonban iparunknak főbevételi forrása, 

az idegenforgalom, addig a felsorolt, csoportoknak 
az idegen forgalomból származó jövedelmük bevé
teleiknek csak kisebb vagy nagyobb hányadát je
leni i.

Természetszerű tehál, hogy a szállodáknak vi
szonylag nagyobb érdekük a propagandaszervek 
helyes és egységes működése.

dói szervezeti idegenforgalmi propaganda 
azonban a felsorolt elsőrangú tényezőknek áldozat
készségéről és közreműködéséről nem mondhat le.

Ezt szem előtt tartva vizsgáljuk a szállodák és 
az egyéb idegen forgalmi érdekeltek viszonyát a 
t ényleges pro] >;igandá 1 íoz.

Az államvasutak az 1929 80. üzletévre sze
mélyszállításból 87.3 millió pengői, poggyászszállí
tásból 1.4 millió pengőt irányoztak elő. A költség- 
előirányzat alapját képező üzleti vonalhossz 7244 
kilométer. A fizető személyszállító vonatok elő
irányzott 1 eljesítményo 28.(i millió vonatkilométer.

Az összbevételi előirányzat: 314.87) millió
pengő.

I gyanorre az időszakra az idegenforgalom  
emelését szolgáló költségekre 50.000 pengő  az olő- 
irányzat.

M. eg< löbl u*n 1 ően aránytalan összeg!

Csuk azoknál vásároljunk, akik lapunkban liinlHnck!
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gyártása FRANK és BERGER
,£^^£y2|Ósa__BudapcstJ_y||KI_BHross ucca 91. Telefon : J. 374 05.

Minden idegenforgaImi tényezőnek tehát oda 
kell luitni, hogy a jövőben az államvasutak valódi, 
hatalmas idegenforgalmi érdekeinek megfelelően 
vegye ki részéi a propaganda közös munkájából és 
költségéből.

Kétségtelen, hogy az államvasutak a tulajdo
nát képező IBUSz utján is már jelentékeny ide
genforgalmi propaganda tényező. Amit azonban az 
IBUSz tesz, azt elsősorban, mint lényegileg egyet
len vasúti jegyirodánk teszi.

Nem szabad ugyanis elfelejtenünk, hogy az 
IBUSz nekünk egyben az utazási és jegyirodák 
összességét is jelenti. Ezek viszont minden állam
ban jelentékeny és áldozatkész tényezői az idegen- 
forgalmi propagandának.

Az IBUSz idegenforgalmi propaganda tevé
kenysége bármily tiszteletreméltó, aránylag műn 
haladja meg más államok utazási irodáinak ez- 
irányíi tevékenységét. így nem mentesítheti az 
államvasutat az arányaihoz és érdekeihez méltó 
propagandától.

A magánvasútak, az étkező és hálókocsitársa
ság, a hajózási és légiforgalmi vállalatok nincse
nek még közös propagandára beszervezve.

Ezeknek az érdekelteknek áldozatkészségét 
pedig a közös cél érdekében jól megszervezett pro
paganda nem nélkülözheti.

Az éttermek, a kávéházak, a szórakoztatóhe
lyek, az egész ipar és kereskedelem átérzik az ide
genforgalom jelentőségét. Rendszeres és konkrét 
idegenforgalmi propagandára ezidő szerint ezek 
sincsenek még költségvetési lég megszervezve. Egy
ségesen kialakult jó propagandatervhez megnyeré
sük mindenesetre könnyebb volna.

összefoglalva: Az egyes intézmények és fog
lalkozási ágak idegenforgalmi érdeke és a propa
gandában való közreműködése még aránytalan!

(Folytatjuk).

Tűzifa
termelőnéL kapható kicsiben is 
(1—2 waggon). Királyréti Uradalom Erdő
hivatala, Szokolya.

ÖZV. KREIBICH MIHÁLYNÉ
helyben és vidéken 3 5 é v  ó t a legjobban beve
zetett szállodai, éttermi és kávéházi személyzet 
elhelyező irodája Budapest, IV., Kaas Ivor-u. 3.

Telefon: Aut. 854—66.

Schmidt Viktor és Fiai SSKirfc
Budapest, IX., Márton ucca 34.

T Á R C A
A fUlemilék.

Irta: MA LŐNI K  FERENC .
Pe CELI OTTHONUNK parkja, tele van fák

kal, amelyeknek koronáján egész serege tanyázik 
az éneklő madaraknak. \ an fülemile, cinege, pin 
tyőke, csíz, sárgarigó meg fekete, sőt az egyik ka
nadai jegenyén vad gerlicepár is betanyázta magát.

I gylátszik nagyon megtetszhetett nékik a 
hely, hogy olyan tömegesen befészkelték magukat 
oda.

Napestig dalolnak, fiityiirésznek, turbékol- 
nak, valósággal szimfonikus madárhnngvorsenyt 
rendeznek a mi Otthonunk öreg, elaggott lakóinak 
legnagyobb örömére1 és gyönyörűségére.

A kora hajnallal ébrednek, a lenyugvó nappal 
fejezik be kedves, szivet derítő csicsergésüket.

Egy ideig, mondják az Otthon lakói, olyan sze
lídek voltak, hogy lejártak a parkba keresgélni, 
bogarászni, madártarhonyát, hangvatojást szedni, 
addig, amíg Otthonunk egyik lakója macskáit ma
gáival nem hozta. Amióta ezek a ragadozó bestiák 
beköltöztek, azóta a mi madárkáink félénkek hű
tek, már nem járnak a park fövényére gilisztázni. 
hanem, liogy  ̂biztonságban érezzék magukat, fel
költöztek a fák legfelsőbb csúcsára. Ebből lett a 
veszedelem.

A napokban kintjártam az Otthonban, erős szél 
tépázta a fák koronáját, az egyik rezgő nyárfa 
tetejéről levitte a madárfészket. Otthonunk gond
nok nője akadt rá a fa tövében. Megvizsgáltuk a 
fészket, gondosan, nagy művészettel és sok fárad
sággal megépített otthon volt az, amelynek ölén 
két kis, alig pelyhedző madárka foglalt helyet. 
Még meleg volt a testük, mikor kézbe1 vettük, de* 
már nem éltek, ne*m régen szállhatott ki belőlük a 
lélek . . .

Fént a fán búsan szólt a fülemüle, úgy, hogy 
megesett a szivünk rajta; könnyek szöktek a sze
meinkbe'. A madárdal Arany János gyönyörű köl- 
teményét juttatta eszeunbe:

Pulin fehér párnád hullámos reelőin
Mily szépen alusztok én kicsi csecsemőim
Écles-é az álom? . . .

A mi Otthonunk parkja szegényebb lett e*gy 
pár dalos madárral, mert most már egészen bizo
nyos, hogy elköltöznek, elhagyják a rájuk nézve 
szomorú emlékű tanyát.

A kis madarak tragédiája sokban hasonlatos 
az emberi éleitek Vannak, akik serényen dolgoz
nak épúgy, mint a fészkelő madarak és amikor 
már azt hiszik, learathatják fáradságuk gyiimöl-

P P I 1 1 Í P I  gyorsm érleg  sonkavágógép D P O l / P T  í í  Budapest, VI., 
D £ r l l l l £ r i i  elism ert v ilágm árka Teréz körút 3.

A kontárokat jelenítsél az iparte*stiiletue*k!
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csót, váratlan pillanatban jön ogy nagy forgószól 
ós porba salja minden reménységüket.

Miivon jób'sö gondolat ilyenkor az a tudat, 
lio$>y van egy mentsvára i])arunknak: az Otthon, 
amelyben iparunk tönkrement tagjai biztos fedél 
alá juthatnak.

Az Otthon magvát a vcndóglősipar hintette 
el, nap-nap után több követője akad. Mi voltunk 
elsők az iparosok között, akik ezen eszmét megva
lósítottuk. Az elhintett, elvetett mag jól kikelt ós 
kozd gyönyörűen fejlődni.

Becsüljük meg ezt a gyönyörű intézményt, 
amely a legszebb, a legnemesebb célt szolgálja, 
akárcsak testvórintózmónve: a nyugdíj egyesület, 

amellyel karöltve kell, hogy haladjanak a kitűzött 
szociális céljaink felé.

"5 Z A K O K T AT A S,
A  budapesti szállodás és vendéglős 

szak isko la  évzáró  v izsgája .
AZ ÉVZÁRÓ vizsgálatot Keszej/ Vince, az Ipartes- 

tiilet elnöke nyitotta meg, majd kezdetét vette az egyes 
tárgyak vizsgálata. A liittanvizsgálat után a tanulók a 
fizika és magyar nyelvből elért eredményről tettek ta- 
núbizonyságot, majd Keisehl Miklós IIII). <>. tanuló 
Végvári: „Három szin“ eimü költeményét, utána Adfijj 
Sándor IIb. o. tanuló Sajó Sándor: „E rab föld mind az 
én hazám“ eimíi költeményét szavalta el nagy hatással. 
Ezután a. számtan, majd a mi iparunkban használatos, 
üzleti levelezés és könyvvitel vizsgálat következett, a 
melynél az előadó szaktanár, Stefiió Gyula lelkiismere
tes és kiváló irányító munkásságáról győződhetett meg 
a megjelent közönség. Ez évzáró vizsgálatnak kiváló 
eredményét konstatálhatjuk a német és francia nyelv 
bemutatásában. A német nyelvnél Csehi! tj Aladár nö
vendékei a vendéglősiparban használatos kifejezésekről 
és könnyebb társalgási készségről tettek tanúbizony
ságot, majd utána Vont József IV. o. tanuló sikerült 
német előadásban köszönte meg azt a fáradságos mun
kát, amelyet a tantestület kifejtett, valamint azt a 
nagy megértést, a mivel a szakiskolát az Ipartest ülőt 
jelenlegi elnöke, Készet! Vince támogatja és jelenlegi 
színvonalára felemelni igyekezett. A francia nyelv még 
a szakemberek részére is meglepetésszámba ment. Oly 
nagy tudáskőéről és nemcsak egyesektől tapasztalt, de 
a nagy tömegben is észrevehető tudást árultak el az 
ifjak, hogy heti egy óra tanulás mellett azt elsajátítani 
valóban a vezető tanár. Csik József rátermettségét és 
kiváló ambícióját igazolja. A francia nyelvből befe
jezett vizsgálat után Walter József Illa. o. tan. francia 
nyelven üdvözölte a megjelenteket és tanulótársainak 
köszönetét tolmácsolta azért a soha sem évülő érdem
ért, amit (Hitek Frigyes kormány főtanácsos ár Öméltó
sága szerzett azzal, hogy ezt a szakirányú iskolát 
mint a szakképzésnek hivatásos templomát — életre 
keltette. Az elméleti tárgyak után a szaktárgyak kerül
lek sorra. Először Dithnaj/er Andor szakelőadó mutatta

he azt az eredményt, melyet tanulói a szakács mű ve 
szélben felmutattak. Az eredmény kiváló a feleletek 
pattogó gyors egymásutánja, az ev alatt \egzet! lelki 
ismeretes munkának voltak ékes bizonyítékai.

Ezután a borászat ikerült sorra, amelyben di. Szaflt- 
ni(írj/ Arisztid és Fuelis Elemér, ennek az iparunkban 
annyira fontos tárgynak elméleti tudásáról tétettek 
tanulóikkal bizonyságot. Végül a felszolgálás tárgyából 
először /teiehardt György neves szakkönyvirónk kér
dezett, majd utána Zaharvsku Sándor a gyakorlati te
rítést és egy hutfetasztal fehérítését mulattatta be nö
vendékeivel a megjelentek nagy megelégedésére.

A vizsgálat lezajlása után a jutalmak kiosztására 
került sor. A szakiskola igazgatója rövid beszédben vá
zolta a jutalom jelentőségét, figyelmeztette a. tanuló
kat arra. hogy a jutalmazásban ne a jutalom anyagi 
értékét 'keressék, mint inkább magúban a jutalmazás 
tényében, aminek megkülönböztető, a többiek fölé eme
lő, erkölcsi hatása az a fontos valami, ami a inegjutál
ul ázás tényét értékessé és emlékezetessé teszi

A budapesti kereskedelmi és iparkamara által ado
mányozott kitüntető bronzérmet és oklevelet /.só Jenő 
Illa. o. tanuló nyerte el.

Stefkó Gyula által adományozott diszkiadású mü
vekből Tóth: Magyar anekdotakincs c. 3 kötetes mun
kát Keisehl Miklós illb. <>. tanuló: Bajza, munkáit Hel- 
linj/er Pál Illa. o. tanuló nyerte el. A Reichardt György 
által létesített alapítvány kiegészített kamatai címén II) 
pengő jutalmat ('zakó István Illa o. tanuló kapta. 
Kutassy Lajos úr által adományozott 50 pengős juta- 
lomdijból 25 pengőt \Yaltér József Illa. o. tanuló nyer
te el. Marencich Ottó által jutalomkönyvek vételére 
adományozott összegből lenmaradt 111 pengőt Gerber 
Miklós IV. o. tanuló kapta. A Podruzsik Béla-féle Sza
kácskönyvből egy példányt Czompó József VI. o. ta
nuló nyerte el. Marencich Ottó vezérigazgató által ado
mányozott „Hering-féle szótárból*4 1—1 példányt kaptuk: 
Korák  András IV7. <>. tan., VOf/t József IV. o. tan., 
IYirth Imre I la. o. tan, N a (/>/ Sándor Ha. . tan.. Kiró 
István lld. o. tan., Xéfjt/esi István Ila. o. tan., Ostleit- 
ner Nándor 11a o. tanuló. Marencich Ottó-féle „Szótár 
a vendéglősipar számára** című szakmunkából jutalmai 
kaptak: Polf/ár Ernő la <>., Herei Gyula. la <>., Eliseher 
Ferenc la <>., Kmmer Béla la o. Bullái Károly: „Ma
gyar fogadók és korcsmák a X 111—XVI11. században** 
eimü munkál kapták: Endréd! Ferenc I la  <>., Csernó 
Alfréd lld <>., Pof ónt/i Béla la <>., Szikom  András III o., 
Martinovics Géza Illb. o. tanulók. Barthos Andor: 
Aranyhalak című müvét kapták: ('hazán Márton,
Gjjiiszh István. Heiter György, Iteisz Kálmán, Szabó 
János, Vajda Ernő la <>., Kudaj/ Gábor, Dunkler Mik
lós, Horváth Ferenc, Jakó György, Naf/J/ Géza, Somai 
Gyula III o. tanulók.

A jutalmak kiosztása után az igazgató hálás köszö
nettel emlékezett meg a szakiskola megteremtőjéről, 
<Hiick Frigyes kormányfőtanácsos úrról, akit az iskolá
val szemben érzeti szeretető az évzáró vizsgálatra is 
közénk hozott, köszönettel adózott az Iparlestiilet érde
mekben gazdag elnökének. Készét/ Vince urnák, aki 
megértő támogatásával lehetővé teszi azt ti fejlődést, 
amit az iskola az utóbbi években mutatott. Hálával eni-

Mielőtt máshol vásárol, saját érdekében tekintse meg
HIKKER gyula  RÉZ-VIISBUTORGYÁR

Ágybetétek, kárpitos áruk, ágynemüek, paplanok és I egúja bb kivitelű ferrasz- 
húforoh gyári árban.

Miníarafcfár : VII., Dohány ucca 1. (Károlv körút sarok) Telefon: József 424—12.
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líti meg n szakiskola egyik legnagyobb mecénásának. 
M ( t r e n d e k  Ottó urnák az idei évzáróra is adományozott 
200 pengős adományát, amin a jutalomnak adott He- 
riug-téle könyveket vásároltak; elismeréssel adózik 
S t c f f h ' ó  Gyula szakelőadónak, aki diszkönyveket adott 
es végül Podruzsih Béla úrnak, a Hungária szálloda 
konyhafőnökének, aki szakácskönyvéből lf> példányt 
ajándékozott jóelőmenetelii tanulók jutalmazásiára.

Az evzaróvizsgálat befejeztével ( H ű e k ,  Frigyes kor
it luuy főtanácsos, diszelnök szólt az ifjúsághoz.

őszinte örömmel jöttem a mai napon megtartott 
évzáróvizsgálatra, mert a szakirányú iskola — mint in
tézmény valóban szivemhez van nőve, mert jólesik 
látnom azt a munkát és eredményt, amit a szakiskola 
tantestülete es ifjúsága óvről-évre végez!

Közel napokban tértem vissza az örök városból, Kó
mából, ahonnan Ígéretet hoztam magammal arra, hogy 
mind Franciaország, mind Anglia és Olaszország ismé
telten lehetővé fogják tenni azt, hogy a magyar ifjú 
tanulmányainak kiszélesítése végett ismételten kime
hessen külföldre. Kunok nemcsak a világháború után 
hekövetkezett állapotok állták eddig útját, de az is, hogy 
csereakció révén a kérdést megoldani nem lehetett, mert 
hozzánk más nemzetből való ifjú nem óhajt jönni. Sike
rült nékem a delegátusoktól azt az ígéretet kapni, hogy 
ennek dacára a nevezett államok megnyitják kapuikat 
a tanulni vágyó magyar vendéglős és szállodás ifjú 
előtt, aminek jelentősége mindnyájunk előtt ismeretes. 
Midőn ezt örömmel adom hirill, egyben felhívom fi
gyelmeteket kedves tanulóifjak, a s z ív ó s  és fáradhatat
lan munkásságra, mert csak így tudunk megfelelni an
nak a nehéz kötelességnek, hogy olyan ifjakat adjunk 
iparunknak, akik saját ipurkodásukkal méltó képviselői 
lesznek annak a nagy hírnévnek, amit a magyar szállo
dás és vendéglősipar a múltban a külföld előtt jelentett!

Csak erős munka és szívós kitartással lesztek kiváló 
iparosok, csak így fogjátok ennek a sokat szenvedett és 
borzalmasan megcsonkított országnak sorsát előre vin
ni. amihez adjon nektek erőt és szent lelkesedést a ma
gyarok Istene!

Hatalmas éljen és szűnni nem akaró taps követte 
Gliick Frigyes hazafias és iparáért lelkesedő beszédét. 
Ctána U l t r á n  Sándor iparok!, kir. igazgató emelkedett 
szólásra: „Bár az események filmszerű gyorsasággal 
peregtek le előttünk — mondá — mégis a vizsgálat an
nak adta tanúbizonyságát, hogy a szakirányú iskola évi 
munkája megfelelt annak a tradíciónak, ami ebben az 
iskolában legfőbb vezérfonal. Kz bizonyítéka a tantes
tület hivatottságának és az iskola igazgatója fáradha
tatlan tevékenységének. () csak elismeréssel adózhatik 
azért a lelkes munkáért, amit itt tapasztalt.14

Végül K é s z e n  Vince, az ipartestület elnöke emelke
dett szólásra, hálával köszönvén meg ( l l ü c k  Frigyes 
kormányfőtanácsos, díszelnök szeretet teljes érdeklődé
sét, köszönettel adózik L i t t r á n  Sándor igazgató úrnak, 
mint a főigazgatóság kiküldöttének, a szakiskolával 
szemben mutatott megértő jóindulatért és támogatás
ért. majd megemlékezik arról, hogy szakiskolánk törté
netében jelentős momentum az idén megjelent F u c h s

Kleméi*—dr. S z a t J r m á r i /  Arisztid „A bor, sör, szeszesita
lok előállítása és szakszerű kezelése44 című szakimunka, 
amellyel a. neves szerzők nemcsak a szakiskolánknak, 
hanem vendéglőstársadalonmak is értékes szakmunkát 
nyújtottak. A most megjelent mű immár a hatodik 
munka, amely egyben a szakirodalom nagyarányú hala
dásáról is tett tanúbizonyságot. Ebben a szerzők mellett 
a szakiskola igazgatójának is érdeme van, amit e he
lyütt megemlíteni szives kötelességének tartja. Midőn 
a szép eredményt a maga részéről is örömmel konsta
tálja, egyben köszöni a megjelent közönség meleg ér
deklődését és ezzel az évzáró vizsgálatot bezárja.

HIVATALOS ÜGYEK
Szerkeszti: H u c s k ó  M i h á l y  titkár.

T ilos szeszesita lt h itelbe k iszo lgá ltatn i.
Az úgynevezett korcsmái hitelezés iio-vében a 

belügyminiszter 274.63H1929. V ili. sz. a. körrende
letéi bocsátott ki, mely szerint vendéglőkben sze
szes italt hitelbe kiszolgáltatni nem szabad. Az 
ezen rendelet ellen vétők súlyos mmzbirságoal és 
elzárással lesznek büntetve. Miheztartás végett e 
fontos rendeletét a következőkben közöljük:

„Az 1928. évi II. te. 22. 8-ának második és har
madik bekezdését hatálvon kívül helyezve, a korcs
mái hitelt teljesen megszüntette. Ezzel az intézke
déssel az utóbb említett törvény 2-ik bekezdése 
alánján alkotott törvényhatósági szabályrendeletek 
is elvesztették hatályukat.

Az 1883. évi XX V. te. érintetlenül maradt 2(>. 
vj-ában, továbbá az 1928. évi II. te. 7. §-ában foglalt 
rendelkezések végrehajtása érdekében a m. kir. 
igazságügyminiszterrel egyetért ve a következőket 
rendelem:

1. Vendéglőkben, korcsmákban és italmérés 
cél iára szolgáló minden más helyiségben —- bele
értve* azokat a kereskedéseket is, melyek a szeszes 
italok kismértékbeni eladására jogosítottak — kö
teles a tulajdonos, bérlő va«»v felelős üzletvezető 
következő szövegű hirdetményt állandóan kifüg
gesztve tartani:

S z e s z e s  U n i ó k a t  h i t e l b e  n e m  s z o l  (ja I h a t u n k  k i ,  
m a r t  a z  1928. é v i  I I .  t e .  7. § -a  s z e r i n t  a z  i t t  k i s z ó l ( / á l 
t a t o t t  s z e s z e s i t a l  á r a  i r á n t i  k ö v e t e l é s t  b í r á s á t /  n e m  
Í t é l h e t  me(/. I l i /  k ö v e t e l é s t  s e m  a z  a d á s n a k , s e m  j o g 
u t ó d  i á n a k  k ö v e t e l é s é b e  n e m  l e h e t  b e s z á m í t a n i  é s  
a n n a k  b i z t o s í t á s á r a  k ö t ö t t  z á l o n  é s  k e z e s s é g i  s z e r 
z ő d é s e k  s e  m m  i s e k .  ( 1 8 8 3 .  X XT. 22 .  5 1 . )

AzG883. évi XXV. te. 24. $-a szerint az, aki e 
tendelkezés kiiátszása céljából valamely színleli

KLEMENT ANDRÁS
Jégszekrények, bor- és sörkimérő készülékek gyára és raktára
Budapest, VII., Király u. 27. (Udvaibnn) Telefon: J. 401-10.

E l s ő r a n g ú  k i v i t e l !  O l c s ó  á r a k !  h é r j e n  á r a j á n l a t o t !

H B B B IH IM  tfirv. bej. c é g

KÖZPONTI IRODA :
Budapest. VII., Rákóczi út 14 félem 4. — Telefon: J. 434—50.

Szállodák, vendéglők, éttermek, kávéházak, korcs- 
n ák, penziók, villák, telkek, családi- é s  bérházak, 
v ilam inf társu lósók  közvetítésének országos irodája

FIÓKIRODÁK:
Újpest, Árpád út 14. — Kispest, Üllői út 126. és Siófok.

Csuk azoknál vásároljunk, akik lapunkban hirdetnek!
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ih'vii't. vm«v váltó, va<»v más kötőim) írás alakját 
használja Föl, kihágást követ el és 30 napig ter
jedhető elzárással és hatszáz pengőig terjedhető 
I >énzhii n t et éssel I >ii nt el emlő.

2. $. Az előző S-ban említett hirdetményt, ha az 
italmérési üzletnek több helvisége van, azok mind- 
ep' ikében, a vendégek által könnven látható he
lyen kell kifüggeszteni és állandóan olvasható ál
lapotban kell tartani.

3. £. Az italmérési üzletek ellenőrzésére hiva
tott közegek hivatalos eljárásuknál kötelesek a ren 
delet nontos megtartását is ellenőrizni és a mulasz
tók n a feljelentést megtenni.

4. Az a vendéglős, koresmáros, vagy ital- 
mérő, ki az 1. és 2. §-ában foglalt rendelkezéseket 
megszegi. az 1883. évi A X \. te. 2(5. S-a szerint ki
hágást követ el és 000 pengőig terjedhető pénzbün
tetéssel büntetendő:“

A DÓK ÖZ ÖS S É G
MEGHINT).

A budapesti vendéglősök adóközössége
/’. é. július hó 8-án, hétfőn <!. u. 4 ómkor 
torija inéi/ a réi/i kéj)viselőhöz tanács
kozótermében (V ili., Sándor-u. 8.) el

számoló és ujralakuló közi/ijiilését,
amelyre az összes adóközösségi tagokat tisztelettel 
meghívjuk.

Budapest, 1020. junius hó 20-án.
RALLAI KAROLY BÁNUL LLRLNC

kár. elnök.

Tárgysorozat:
Elnöki megnyitó.
Jelentés az első évi működésről.
A fel ügyelőbizottság jelentőse és a hivatalos 

vizsgálat eredményének bemutatása...............
Határozat a tartalékalap visszafizetéséről.
Az áj adóközösségi csoport megalakulása.
A tisztikar-, intéző-, felügyelő-, kivető- és fel 

szólamlóbizottság választása.
A megválasztott bizottsági tagok logadalom- 

lei evése.
Az új átalányról
szóló értesítések szétküldése előkészület alatt van, 

az újonnan jeleid kezelt tagok f. é. július 1—2. 
a régi tagok pedig 3—4-ike* között fogjak azt 

megkapni.
Ugyanezen alkalommal a május havára befize

tett összegről széllé) elszámolást is megküldjük és 
tisztelettel kérjük tagjainkat, hogy a kimutatott 
összeget a csatolt esekkbefizetőlapon azonnal befi
zet in szíveskedjenek, nehogy az adóközösségi havi 
átalány befizetésében akadály merüljön fel.

Az adókivetés ellen 8 napon Írásban felszólalni 
kdiet, azonban ismételten megemlítjük, hogy a fel
szólalásnak csak akkor lehet eredménye, ha a fél 
az adóalap helytelenségét igazolja.

AZ LLNÖKSLO.

HÍREK, KÖZLEMÉiNYEK
Az I PO Sz országos nagygyű lése.

Az IPOSz elnöksége körlevelet küldött az or
szág összes ipartest életeihez, amelyben közölte, 
hogy az aktuális ipari sérelmek megbeszélésére f. 
évi július 7-ére (d. e. 10 órai kezdettel) a budapesti 
régi képviselőházba országos nagygyűlést hivött 
egvbe, amelynek tárgyai a következők lennének:

1. A l l á s f o i / l a l á s  a z  i / u n  t ö r  v é n  i / n e k  a k  i s i /n i  r o s -  
s á i / r a  s é r e l m e s  s z a k a s z a i v a l  s z e m b e n ;  különösen az 
1022. XII. te. 4. és 47. §-ainak módosítása,

2 . A l l á s f o i / l a l á s  a v á s á r o k  I ú l t e n i / é s é o e l  s z e m 
b e n ,  a v á s á r t a r t á s i  jo</ k o r l á t o z á s a i ,  a f ö l  ő s i  e i / e s  
v á s á r o l :  m e r / s z i i  n t e t é s e .

3. Állásfoglalás a férfi fodrász és női fodrász 
iparok között fennforgó ellentét ügyében, illetve 
ennek a két iparágnak egyesítése tárgyában 
(minthogy ez a pont nem általános érdekű, nem 
való a programba. A szerk.)

4. Á l l á  s / o i / l a l á s  a k o n t á r k o d á s  r a d i k á l i s a b b  
m e i / i / á f l á s a  é r d i k é b e n ,  olyan rendelet kiküzdése, 
amely alkalmas arra, hogy az clharapéxlzott jogo
sulatlan iparűzésnek minden fajtájával szemben 
eredményes megtorló intézkedésekéi* biztosítson.

(Az egyes pontokhoz adóit rövid ismertetés 
szerint, itt megemlíti, hogy az ipartörvény-novella
4. sj-anak olyaten módosítását kívánják, lioi/i/ sem 
a z  ód l o m ,  s e m  a k ö z s é t / e l ;  k é / u ’s t f é s h e z  k ö t ö t t  k é z 
m ű v e s  j e l l r i / i j  i p a r t  n e  ű z h e s s e n e k ,  a közkereseti és 
beteli társaságok pedig csak abban az esetben, ha 
a gyakorolni kívánt iparágra a társaságnak v a l a 
m i 'n  n i / i  la  {/ ja  sajat személyében kiilön-kiilön képe
sítve van.

Az ipartcstiilct védi érdekeillet Te tagd íjb efizetéssel támogasd az ipartestületetJ
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A SZÁLLODÁS- ÉS VENDÉGLŐSOTTHON
EÉCELEN

V  ó n á l  i s  é r z é s i i  K a r  t á r s a i n k  

á s  l > a r á t a in k  á l d o z a t k á s z s á f i á 

b ó l  i m m á r  O T ' l ' H O K u n k  t i 

k á s z  ü l t ,  s á l  a z t  n e m e s  I n r a  f á 

s á n a k  f .  á r i  m á j a s  há  Iá -én  á l

i s  a d  h á t i n k .

A z  O T T  H Ó K  k é s z ,  a z o n b a n  

k e l l ő  a l a p  h í j j á n  v e m  I a d j u k  

b e n é p e s í t e n i  a z o n  ö n h i b á j u k o n  

k i v i i l  I á u l , ' r e in é u l  ás  e la t / t /o l l  

K a r f á r s a i  n k k a l , a k i k  b i z o n y  

iiiii/ if s z á m b a n  k o p o t / l a l  n a b  

a j t a j á n ,  b e b o e s á t  t a t á s t  k é r v é n , 

ho<iy o d a  b e j u t v á n ,  övé t /  na  p -  

j a i k a t  n i / u t / o d l a n  l e é l h e s s e k .

térid  i y  .12 K a i  Iá  v s u n k  é l v e z i  

a z  O T T H O K  á l d á s a i t ,  a k i k  

m i n d e n n a p i  i m á j u k b a n  h á la -  

l e t t e n  e m l é k e z n e k  merj  j ó t e 

v ő i  k i ö l .

K a i  Ití v s a i  m  m á t  y e n  é r z ő  s z i 

v é b e ,  n e m e s  l ő n e k  r é s e k e i  m i  Il

d i t /  m e t / é r t ő  lti ni o y a  f á s á b a ,  

é d la l t íb a n  k a r u n k  s z o l i d á r i s  

é r z é s é b e  a j á n l o m  a z  O T T -  

II  O K  u n k á t  a b b a n  a r e m é n y b e í r  

liot/ i/  e z e n  é r z é s e k  s u t j a i  Ultizni  

f o t . / j á k  K a r l á r s a i m a t  a b e n é 

p e s í t é s h e z  s z i i k s é t / e s  a l a p  t isz-  

s z e t / y i i j t á s é r e .

I\ K S / K V  V I K O l é ,
az ipart est iitet el miké.

fÍV'm*T ; . i2M*íp 11ÁH\!

OTTHONunk kerti frontja, ahol a földszinten a nagyehédlő és a dohányzó van.



^ /7  mappar szállodás és vendép- 
lösi/mr lepne vezetesbl) alkotása, 

a péeeli OTTHON, a célnak mep- 
f el élőén átalakítva, berendezve, 
teljesen készen májas hó 15-én, 
minden ünnepsép nélkül adatott 
át áldott hivatásának.

Hz álladómból néhány képben 
bemutatják kartársainknak es 
oleasóinknak OTTIIO\ nnkat.

OTTHONunk melléképülete a Vásártér felöl nézve, amelyről láthatni a
park árnyatadó fáit.

A főépületet 2200 □ öles ppönpö-
rü park övezi, ben ne 20 szép, egész- 
sépes szoba és a lepkénpesebb 
h ipién iái kö vetet mén péket hídé
pítő fürdőszoba és eppéb mellék
kel pisépek vannak. A kerti ré
szen, a földszinten, van a napp 
ebédlő, a dohányzó és :i lakószoba. 
Mip a most átalakított mellék
épület 12 lakószobával, fürdő
szobával és a szül* sépes mellék- 
helpisépekkel szol pád ja Oll-  
HOXunk emberbaráti céljait.

OTTHONunk melléképületének belső képe. A pádon ülő ápoltjaink 
éppen u napon sütkéreznek.



Ikivá bbá az ipnrtörvény-novclln 22. §-áiüik, 
[moly a képesítés megszerzésének kivételes kön\- 
iiyit(*s(.*it tartaImázzá i, minthogy az eredetileg is 
ál menői i jellegű intézkedés volt, megszüntetést* ki
vé na Ion).

I gyám* körlevélben fölhívja az IPOSz elnök 
sege az összes vidéki ipartestületeket, hogy a buela 
))esti nagygyűlésre küldjenek ki 1—2 tagot, akik 
részére leiáru vasuljeevet biztosít és továbbá, liogv 
a buda|)(*sti nagygyűléssel egyidőben és azonos 
IirogrammaI fartsanak közgvíílést vagy taggyíílést, 
amelyre hívják meg az illetékes hatóságok vezetőit 
es amennyiben a kerületben tartózkodna, az ország- 
gyűlési képviselőt is.

Kívánatos volna, hogy a hagyományos széthú
zás vegre a magyar iparosok között megszűnjék és 
az általános ipari érdekli murv^Wílés sikere érde
keben minden ipartestület megtegye a maga köle- 
Iességét. \ égre be kell már látni mindenkinek, 
hogy sérelmeink csak úgy lesznek orvosolva, ha 
azokat egvértolmiien nemcsak követeljük, hanem 
következetesen a napirenden tartjuk, inig azt ked
vezően i*l nem intézik.
G yőri vendéglősök díszközgyűlése.

.Június 20-án ünnepelték győri kartársaink 
szakiskolájuk 25 éves fennállását, amely alkalom
ból Miiek Frigyes kormányfőtanácsost, az iskola 
megalapítóját melegen ünnepelték és tanácstermük 
részén* arcképét megfesttették. Az ünnepélyen 
Miiek Frigyes kormány főtanácsoson kivid ott volt 
még Keszey Vince orsz. szövetségi elnök és Malosik 
Ferenc az orsz. szöv. alelnöki*. A vendégeket a vas
úti állomásnál kb. 30 kartárs várta, a győri ipar- 
testület nevében Póczi Sándor alelnök üdvözölte, 
melyre (Hűek Frigyes kormány főtanácsos vála
szolt. A vasúttól hosszú kocsisorokban a testületi 
székházhoz hajítottak, ahol a díszközgyűlés lefolyt. 
A díszközgyűlésen megjelent Győr megye főispán
ja, a város polgármestert* és számos előkelősége. — 
A díszközgyűlést László József elnök nyitotta meg. 
meleg szavakkal üdvözölve a megjelenteket. Ftána 
KUtuzer .János, az iparostanonciskola igazgatója 
méltatta (Miiek Frigyes kormányfőtanácsos múlt
ját a pedagógia és iparunk terjesztésében elért 
eredményeit. Nagyhatású beszéde* után a kép lelep
lezése és átadása következett. A képet megőrzés 
végett Temple Károly kincstárnok vei ti* át. Dísz
oklevelet László József elnök keresetlen szavakkal 
nyújtotta át (Miiek Frigyes kormány főtanácsosnak. 
Miiek Frigyes kormányfő tanácsos moghatoltan kö- 
szönte meg a megnyilatkozott szeretőtől és megbe
csülést és annak jelét. Beszéde további folyamán 
összetartásra, ember- és hazaszeretetre és iparunk 
iránti lelkesedésre buzdította a kartársakat. Ftána

Aiapitáal óv 1903.

K E C S K E M É T I  Á R P Á D
Budapest, VII. RoHenbiller u. 48. Telefon: J. 365—46.
Több kiállításon kitüntetve Sürgönyeim : Keméti.
Szállít raktárról kávéházi és vendéglői konyha
gépeket (habverőgépet, kávéőrlőgépet, fagylaltkészítő
gépet. fogylaltlartányokat. hús-, dió és mákőrlőgépct, 
tésztanyújtó és metélőgépet, burgonyahámozógépet, pasz-

szirozógépet. stb.)
Kizárólag legjobb márkák.

Csokonai-Vitéz Mihály bejelentette a különböző vi
déki városokból érkezett leveleket és sürgönyöket. 
Bognár Mihály kávés alelnök zárta In* a díszköz
gyűlést és kérte a megjelenteket a líoyul szállodá
ban tartandó diszebéden való megjelenésre.

A díszebéden Miiek Frigyes kormányfőtaná
csos Magyarország kormányzóját, László József a 
vendégeket üdvözölte. Felszólalt még Keszey Vince 
az orsz. Szövetség elnöke, beszédében buzdította a 
kartársakat az orsz. Szövetség és az Otthon támo
gatására, meg is volt az eredmény, mert az ebéden 
a győri kartársak az otthon alapot 400 pengővel 
gyarapították. Felhívta még Keszey elnök a győri 
kartársak figyelmét arra is, hogy tömörüljenek 
László József elnökük zászlaja alá, hogy ó, aki 
minden percét az iparnak szenteli, a zászlót diadal
ra. vihesse. Felszólalt még Bognár Mihály és Malo
sik Ferenc alelnökök,/\aszás Sándor kormánytaná
csos, volt ált. ipartestületi elnök, dr. Wells Aladár 
főjegyző, iparhatósági biztos, Varga Bálint mészá
rosmester, Tschida István soproni ipartestületi el
nök és iíaller Mátyás ,a genfi szövetség nevében.

Délután fél négy órakor kezdődött a pincér
szakiskola. vizsgálatának ünnepélyes megnyitása.

Kaszás Sándor m. kir. kormánytanácsos, az 
iparostanonciskola felügyelőbizottságának elnök * 
üdvözölte a megjelenteket. A Himnusz el én ok lése 
után egy vendéglőstanonc keresetlen szép szavak
kal adta át az iskola növendékei által készítt<*tt<*tt 
ezüst koszorút (Miiek Frigyes kormányfőtanácsos
nak. hálából azon alkalomból, hogy ő volt az, aki 
25 évvel ezelőtt a szakiskolát létesítette. Miiek 
Frigyes mégha tóttá n köszönte meg a tanulóifjúság 
ajándékát. Ezután Csokonai-Vitéz Mihály felol
vasta az iskola 25 éves történetét. A vizsgán bernu- 
tattatott asztalterítés, borkezelés, könyvvezetés és 
sok minden más. A vizsga lefolyása után Miiek 
Frigyes kormányfőtanácsos legnagyobb elismerés
sel adózott a tanári karnak, az ügyes és szakszerű 
oktatásért és azonfelül az ifjúság hazafias szellem
ben való neveléséért. László József ipartestületi el
nök 10 tanulónak kiosztott jutalmul ezüst- és arany
érmeket, díszoklevelet. Vizsga után kocsikra ülve, 
kirándultak a kartársak a győri vendéglősök bor
pincéihez, ahol a jó étel és ital mellett még László 
József meleg szívvel és szeretettel köszöntötte a 
megjelent vendégeket és kartársakat. !
Tátzl A nta l ünneplése.

Az Orosházi Ipartestii létben Tátzl Antal vendéglős 
tiszteletére a minap baráti vacsora volt abból az alka
lomból, hogy Tátzl Antalt, a Szállodások és Vendéglő- 

| sök Országos Szövetsége alelnökévé választotta. A tár- 
sasvacsorán mintegy hetven-nyolcvanan jelentek meg.

HORDÓKAT
fagylaltapparitokat és mindennemű kádörmunkát gyorsan, pontosan, olosó

árban készít és javit
ANGERANTAL

Magyarország első ezüstkoszorús kádármestere 
Budapest, VII., Klauzál tér j . Telefonhivó: J. 426 80.

HEIM LA JO S  sütöde
Budapest, VI., Szondy ucca 96 A.

Telefon : Aut. 152—41.
Speciális sörcsem egék készítőié!

Este 7>lg friss sütés!

A kontárokat jelents ! az ipartestü letnek!
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PALUGYAY borok és pezsgők Telefon : József 336-72.
Kö/P. iroda: Budapest, VI., Andrássy úí 5 Telefon: Auf. 212-83. Aul. 292-19. ______

köztük az I partot ölet elnöksége és a Kereskedelmi 
Csarnok kiküldöttei, Gubicza Sándor ipartestületi elnök 
köszöntötte Tátzl Antalt kit iintelé^számba menő in e l 
választása alkalmából, mely nemcsak neki, de egész 
Orosháza iparosságának diszere válik. A Kereskedelmi 
Csarnok nevében dr. Taflcr Elek, majd Hézer Béla 
mondottak lel köszön töt. Az orosházi vendéglősök üd
vözletét szakosztályi elnöküknek, Jankó Ferenc alelnök 
tolmácsolta. Kálmán Rezső, dr. Ifomancsik Já.noí és 
Görbicü László mondottak még beszédet. A lelköszön- 
tőikre Tátzl Antal megjialva mondott köszönetét, hang
súlyozva, hogy kartársai támogatása nélkül nem tu
dott volna olyan működést kifejteni, ami az országos 
elnökség előtt őt méltóvá t«*t 1 az alelnöki tisztre. A ba
ráti vacsora a legjobb hangulatban záróráig tartott.

\  vigalm i adó
már nemcsak a gazdasági, hanem a kulturális életben is 
úgy szerepel, mint idejét múlt oly teher, amely a fejlő
désnek akadálya.

Az inflációs időben, amikor az állam példájára a 
városok is mohón vezettek be új adónemeket, amelyek
nek hozamairól most. az idők lényeges változása dacára 
sem szándékoznak lemondani.

I gyanekkor (1924-ben) az étkezést is. ha a helyiség
ben vendégcsalogató zene van. vigalmi adóval terhel
tek meg. Ennek az adónak törlését kértük a székesfő
város Tanácsától, azonban eddig csupán azt az ered 
ményt értük el. hogy 191 kisebb vendéglősnek a II) P 
alul levő vigalmin.Inátalányát szüntették meg, azonban 
az ennél nagyobb kategóriákban, amint azt a panaszolt 
esetekből megállapít hat tűk, terhesebb általány összeget 
szabtak meg.

Az az idő, amely ezen adónemet szülte, már régen a 
múlté; ma más. nehezebb viszonyok vannak, úgy, hogy 
a vigalmi adó terheit nemcsak a vendéglősök, hanem a 
sportpályák, sőt a színházak sem bírják meg. Ennek a 
közoktatásügyi tárca költségvetési vitájában maga 
/ \  lehelsbrrtj  Kunó. közoktatásügyi miniszter is kifeje
zést adott, mondván, hogy akkor, amikor a színházak 
súlyos gazdasági válsággal küzdenek, a főváros rendü
letlenül veti ki a vigalmi adót. Reméli mondta to
vább ;i miniszter '•ikerülni fog a fővárost meggyőzni 
arról, hogy a sportol és a színházat nem lehet vigalmi 
adóval terhelni.

Ehhez hozzál üzln tjiik. hogy főképpen az ét kezési 
alkalmait nem lehet vigalomnak deklarálni.

Szükséges volna, lm a fővárosi érdekeltségek össze
fognának a vigalmi adózás mai rendszerének megszün
tetésére.

Ma a vigalmi adót ..a szegényügyi és népjóléti cé
lokra* szedik, méltánytalan, hogy ezt csak azok fizes
sék. akik sportversenyre, színházba vagy éppen vacso
rázni mennek - a lobbi tehetős >s gazdag polgárt mén 
b sítsék alóla!

f te in er  és f^ im per
szobafestők. mázolok,  dísz- és templomfestők

IX .. Ü f í ö i  ú t  9 7 .
Telefon : József 30(1-29

A z elm últ év borterm ése.
Az Országos Mezőgazdasági Kamara múlt évi je

lentéséből közöljük az 1928. évi magyar bortermelésről 
szóló részt.

Termésadatok. A két előző év katasztrofálisan gyen
ge eredménye után a tavaszi fagyok, majd az abnor
málisán száraz nyár idején bizonyos aggodalommal néz
tünk az 1928-as szüret elé. A termés azonban — legalább 
is mennyiségileg — felülmúlta várakozásunkat s az év 
a terméshozam szempontjából jó közepesnek tekinthető.

1921-ben termett 364,06(5 holdon 3,476.281 hl. must, hol- 
dankint átlag 9.5 hl., 1922-ben termett 374,779 holdon 
4 624.084 hl. must, holdankint átlag 12.31 hl.. 1923-ban ter
mett 384.601 holdon 4.640.250 hl. must, holdankint átlag 
12.0 hl., 1924-ben termett 386,219 holdon 1.368.165 hl. must, 
holdankint átlag 3.5 hl.. 1925-ben termett 384,599 holdon 
3.440.795 hl. must, holdankint átlag 9.0 hl., 1926-ban ter
mett 384 619 holdon 1.296,31)4 hl must, holdankint átlag 
8.4 hl., 1927-ben termett 385,529 holdon 1.826,409 hl. must. 
holdankint átlag 4.7 hl., 1928-ban termett 385.370 holdon 
3.146,059 hl. must, holdankint állag 8.2 hl.

A termés országrészenkint változó képet mutatott, 
mig egyes helyeken nagyon jó volt (például Vas megyé
ben holdankint átlag 19.9 hl.), más vidéken, ahol a fagy, 
szárazság és a jég a legtöbb kárt okozták, nagyon gyen
gén sikerült. A leggyengébb volt a termés Hajdú és Bé
kés vármegyékben. Minőség tekintetében — sajnos 
sokkal inkább érezhető volt a kedvezőtlen időjárás s a 
szüret sok helyen csak gyengébb minőségű bort hozott.

A szőlőgazdaság helyzete az aránylag jónak mond
ható terméshozam dacára, sem javult, mivel az értéke
sítési viszonyok továbbra is változatlanul rosszak ma
radtak. Eltekintve a kiváló minőségű tájboroktól, ame
lyeket valamivel jobb áron lehetett értékesíteni, a tö
megborok keresetlensége és alacsony ára miatt a terme
lők a legnehezebb helyzetbe jutottak.

Kivitel. A külkereskedelmi statisztika adatainak ta
nulsága szerint borkivitelünk, bár még messze vagyunk 
a régi eredményektől, a lassú javulás jeleit mutatja:

1925-ben a kivitel volt 25.819 q, az előző évi termés

Szállodák, kávéházak, étterm ek 
ré sz é re  különleges ö ssze 
á llítású  pörköltkávékeveré- 
kelt a ján lja

M EIN L GYULA R. T.
BUDAI EST. VII., ISTVÁN UT 23-25.

Kérje képviselőnk látogatását!
Telefon: J. 350—22. nagybani osztály.
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1926-ban a kivitol volt 46.056 q, az előző évi ter
mes 1.2%-t, 1927-Ixmi a kivitel voll 61,987 q, az előző évi 
termés 4.7%-a, 1928-lmn a kivilel voll 122,526 q, az előző 
évi termés 6.7%-a.

Kzelv az adatok azt bizonyítják, hogy azok az áldo
zatok,-amiket az állam s a magánosok a kivitel érdeké
ben kil'ejtettek, nem voltak hiábavalók. A külföldi pro
paganda érdekében létesített borliázakról előző évi je
lentest inkben már megemlékeztünk, ez alkalommal 
azokról a taril’ális engedményekről tehetünk még1 emlí- 
lést, amelyek szinten a. kivitel előmozdítását célozták, 
amelyek azonban korántsem bírtak olyan jelentőséggel, 
mint azt versenytársaink feltüntetni igyekeztek.

A kivitel további fejlesztése érdekében múlhatatla
nul szükség van arra, hogy a külföldön némely helyen 
nagyon lábrakapott borhamisításnak, amely a magyar 
bor jó hírnevét teljesen tönkreteszi, elejét vegyük. Eb
ben a tekintetben már több jelentékeny lépés történt 
eddig is s nekünk is alkalmunk volt a kormány figyel
mét felhívni annak a mozgalomnak a támogatására, 
amelyet a lengyelországi borhamisítások meggátlására 
a. budapesti Magyar-Lengyel Kereskedelmi Kamara in
dított meg.

Bizonyítják azonban a kiviteli adatok azt is, hogy 
bármily szép fejlődést is ért el kivitelünk az elmúlt 
évek alatt, évi termelésünknek csak elenyészően kis szá
zalékát tette ki s hogy ennélfogva még a legjobb eset
ben is hosszú éveken át a belső fogyasztáson nyugszik 
a, borértékesítés kérdése. Es ez az állítás annál is inkább 
helytálló, mivel a silányabb minőségű tömegborok úgy
szólván kizárólag csak a Ind fogyasztás útján értékesít
het ők.

A /  állam i közüzem ek.
A székesfőváros „'közüzemeit" jobban ismerjük, 

mint az államiakat. Pedig az állam sem marad el a 
fővárostól azon a téren, amelyen az adóalanyok pusztí
tását végzik.

Az állami közüzemeket tette szóvá Székács Antal 
a felsőház költségvetési vitájában.

Beszéde elején azt a figyelemreméltó megállapítást 
tette: „nemcsak arról kell gondoskodni, hogy az adózók 
fizessenek, hanem arról is, hogy képesek legyenek adót 
fizetni!“

Hogy mennyire gondoskodik az allam, hogy ipar! 
űző polgárai a közterheket képesek legyenek viselni, ki
tűnik a beszéd következő részéből:

Az állam helytelenül avatkozott bele az üzemek te
rén a magángazdaságba, az az út, amelyen jár, a ma
gángazdaság teljes leromlásához vezet.

A józan ésszel áll ellentétben és a gazdasági alap
törvények kicsúfolása a kormány által követett az a 
módszer, amikor a tehervisolőképességol csökkentő ver
senyt támaszt vajat adóalanyainak. \  au terület, ahol 
az állami üzem indokolt lehet, de miért kell az állam
nak gazdasági gépet, ruhát, -kefét gyártani, fűszerrel 
kereskedni? Ha a Máv. gépgyárban fekvő óriási tőkék
ről kereskedelmi elvek alapján rendes mérlegek készül
nének, az üzem veszteségesnek bizonyulna. A népjóléti 
kórházéiul mezősi vállalkozás, amely 1924-ben i cs/a enj 
társasággá alakult át. mint állami üzem mindenütt pá
lyázik. Állami szükség-e az. hogy az egyik minisztérium 
a másiknak húst év fűszert szállítson? A népjóléti élel
miszerüzem fuzionált egy kötszerüzemmel és igy a nép
jóléti minisztérium kötszergyáros is lett. A legfurcsább 
iizem a földmivelésiigyi minisztérium keretében alakult

sepriigyár, amely 29.990 pengő veszteséget mutat ki. — 
A minisztérium selyem fonodája egy női ruha konfekció 
üzletben is érdekelt és itt nagy veszteséget szenvedett. 
Az IBl.’Sz-szal lehetetlenné teszik a külföldi menet- 
jegyirodák letelepedését. Ha a Cook itt col na, idegene
ket hozna Magyarországba, a magyar menet jegyiroda 
azonban a magyarokat viszi külföldre. A Máv. autó
fuvarozási vállalatban s egyebütt is részes, pedig nem 
az a fontos, hogy a Máv. keressen, hanem, hogy a szállí
tás olcsó legyen. Milyen politika az, amely óriási ál
lami veszteségeket produkál azért, hogy a gazdasági 
élet tényezőit tönkretegye. Sok állami üzem ismertetése 
során utalt arra, hogy asztalosműhelye van a Nemzeti 
Múzeumnak, a Műegyetemnek, a budapesti és debreceni 
egyetemeknek; az utóbbi most mázoló ipar engedélyt is 
kért. A fővárosnak is sikerült üzemeivel a lakosság 
nagy részétől elvenni a kenyeret és szélien halad a szo
cializálás felé.

Dolgozzon ki a kormány megfelelő gazdasági prog
ramot és hajtsa végre olyan céltudatosan, mint a nép
jóléti és kultuszminisztériumok a maguk programját 
keresztülerőszakolják. A gazdasági talpraállásna-k min
dent meg kell előznie. Bátor kézzel kell belenyúlni az 
állami és községi üzemekbe s meg kell szüntetni ezek
nek az üzemeknek az ország polgáraival szemben tá
masztott egészségtelen versenyét.

A „Jóbarátok" futballm eccse.
A Jóbarátok m. hó 13-án a FTC sportpálya vendég

lőjében tartották szokásos öszejöveteliiket, amely alka
lommal az összejövetel futball- és tekeversennyel volt 
fűszerezve. Nemcsak a Jóbarátok és azok családtagjai, 
hanem kar-társaink és szállítóink közül is igen sokan je
lentek meg. Jelen volt Keszey  Vince, ipartestületi elnök 
is, akit nagy szeretettel fogadtak.

A futballmérkőzést a vacsora előtt tartották meg, 
amelyen a dóbarátok ferencvárosi csapata győzött 9:1 
arányban. (A szerencse forgandó tavaly a Józsefváros 
győzött l:()-ra!)

A mérkőzést követő vacsorán Farkas Pál elnök, üd
vözölte- a megjelenteket és Keszey Vince elnököt s an
nak az óhajának adott kifejezést, vajha az elnököt minél 
többször láthatnánk közöttünk.
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Iroda: V., Berlini tér 6. Raktár: V., Kádár u. 10. 
Telefon : Aut.: 2 2 0 —81.
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Majd Sturza Károly, ;i ./óbort!tok arany szájú szőni 
Jánosa méltatta Keszey Vince nagy ós nouios munká
ját, amelyet iparunk érdekében mind a múltban, mind a 
jelenben kifeji,

Keszey  Vince rövid pár szóval köszönti* meg az iid- 
vözlést s ö máskor is és többször is szívesen jönne a 
Jóborátok közé, azonban nagy elfoglaltsága ezt nem en
gedi. „Ö a munka embere — úgymond — a zászlajára is 
ezt a szót irta, tehát ö dolgozik és dolgozik és igy, sajna, 
kevés ideje van arra, hogy minden szerdán közöttük ló-

issen .
Vacsora után a tekeverseny következett, amelynek 

a következő értékes dijai voltak: Az egyesült sörgyárak
tól 25 liter sör, Törleytcl 5 Résérvé, Ditt-Gottól 5 üveg 
habzóbor, Szt. István tápszerművektől 5 kgr. különféle 
csokoládébonbon és dessert, Schmiedl Dániel sörbomba 
koszonít, zöld levelekkel és selyemszalaggal díszítve, 
Jankovics Aladár kartársunk az esti bevétel 2 százalé
kát adományozta.

Éjfél utánig a legjobb hangulatban volt együtt a 
./óborotok társasága s nem feledkeztek meg az Otthon
ról sem. adományaikkal támogatva azt. Ezen estélyünk 
az Otthon fenntartási alapjára 158.50 pengőt jövedelme
zőt t.

Az Otthon ápoltjai nevében is hálásan köszönöm a 
nemes szivek adományait. Farkas Pál.

A b orfogyasztási adó eltörléséről
nyilatkozott meg Varaiul Imre államtitkár a Magyar 
Szőlősgazdák Országos Egyesülete közgyűlésén.

A pénzügyminiszter úr — mondotta — a legtelje
sebb mértékben ismeri azokat a bajokat, amelyek a sző
lőtermelést és a gazdákat nyomják. A borfogyasztási 
adó megszüntetése oly nehéz kérdés, annyira összefügg 
más, igen fontos érdekekkel, hogy azt egy tollvonással 
nem lehet megszüntetni. A nyár folyamán feltétlenül el 
kell készülnie a városok és községek háztartásáról szóló 
törvénynek és ennek a törvénynek a keretében módot 
fogunk keresni és találni arra. hogy ez a fájó sebe a ter
melő gazdáknak valami módon n: eggyógy itt üssék. A 
törvényhozási tárgyalásnál fogjuk meglátni, alapos-e a 
pénzügyminszter úrnak az a feltevése, hogy ha el is tör
li a borfogyasztási adót, az a gazdákon nem segít. A 
borfogyasztási adó nem százszázalékos, mert a bor a fo
gyasztóhoz egy-kél pengős áron kerül s ahhoz kell 
mérni a borfogyasztási adó nagyságái. Ha tudnánk, 
hogy a borfogyasztási adó eltörlése* esetén a pénz a ter
melőkhöz jut, ezt a lépést rég megtettük volna. Ez a 
kérdés a nyár folyamán mindenesetre megoldási fog 
találni.

A borfogyasztási adó az országgyűlésen is szóba
ki riilt. ahol Eineezy Ignác pécsi képviselő a községek 
háztartásáról a következőket mondotta: „Az előadottak-

Salzer J. Papirárugyár,
Hinta pest, Lehel u. 9. Tel.: Aut. 214-83 és 214-86
Gyárt: tálpapírokot, papírszalvettókat és mindennemű 

papírárát a vendéglősipar részére.

FüRTH MARCEL vállalata
Budapest, VII., Rottenblller ucca 37 6 . (Odeon-ház)

Telefon ; 465 78.
Szói vendéglői és kávéházi helyiségek teljes takarít isu.
Parki er esz lé s ,  kefélés és üvegtisztítás bérletben is  »

ZWACK ORANGEAPE VERSENYEN KIVÜLt

hói tehát teljesen világos mindenki elölt, hogy az all 
százalékos pótadózás melleit, amelyben a varmegyei 
hozzájárulás is bennfoglaltatik, ez lefoglalja a pótadó- 
nak majdnem 30 százalékát, a községek a szükséges ki
adásaikat fedezni nem tudják. (F. Szabó Géza: Igaz, úgy 
van!) Mi történik most és hogyan segítenek magukon a 
községek? A bevételeket mesterségesen emelik. Itt érke
zünk el a községek lakossága körében annyira gyűlöli 
fop poszt ősi odó ,.harmonika“ szerepéhez. Vaunak köz
ségek, ahol a fogyasztási adó — a termelők fog poszt ősi 
adóját értem — úgy ki van nyújtva, hivatalos •.nyelven 
úgy ki van munkálva, hogy az egy újabb 50—100 száza
lékos pótadónak felet meg. Ezt az úgynevezett önkén
tes fogyasztási adót egyezségi összeg cimen fizetik meg 
a községi lakosok háztartási egyensúlyuk biztosítása 
végett. De nem lehet egészséges állapot az, hogy az 
adózó közönségnek csak egy része viseljen egy ilyen 
külön pótadót. (ügy van! Ugy van!) Ne-m igazságos, 
hogy egy termelési ágra háruljon a község bevételeinek 
biztosítása, mikor az egyenlő teher viselés el re egyene
sen felkínálja a minden adózót egyenlően érintő teljes 
és korlátlan pótadóki vetés tehetőségét. (F. Szabó Géza: 
A pénzügyminiszter felé fordulva mondja ezt!) Legke
vésbé méltányos és igazságos, hogy e célra a fogyasz
tási adó használtassák fel akkor, amikor határaink elzá
rása. folytán a bor ára annyira leszállt', hogy még a reá 
fordított termelési költséget sem hozza be. Ennéd fogva 
a termelők borfogyasztási adóját teljesen meg kell szün
tetni, mert erre az adóra, ha a községi pótadózás az ál
talam előadott irányelvek szerint lesz kereszt ülvive, ar
ra szükség nem is lesz. (Csák Károly: Fgy is csökken 
évről-évre. F. Szabó Géza: De mennyire.)

Valóban nem igazságos adórendszerünkben, hogy a 
„köz“-terh< kel részben egy-egy osztály vállaira rakják. 
De ebben a rendszerben a legigazságtalanabb, hogy egy 
foglalkozási osztályt, az italmérőkel, az általánosan vi
selt nagy terheken felül még külön adóval, az italmé
rési illetékkel is sújtják. A borfogyasztási adó valóban 
eltöri emlő, de ugyanakkor megszívlelendő az il a I mérési 
illeték is!

A külföldi varosokban m ilyen közüzem ek vannak?
Nem érdektelen tudni, hogy a külföldi nagy váro

sokban milyen közüzemek vannak?
így csupán vízmű, gázmű, villanyosmű, közúti vas

utak. vásárcsarnok, vágóhíd, szem étifuvarozás van: 
Becsben, Berlinben, Drezdában. Frankfurtban, Köln
ben, Hamburgban, Leipzigban. Genfben, Zürichben. 
Stockholmban, Turiuban. Tehát csupán valóban köz
szükségleti, úgynevezett monopolisztikus jellegű szol
gáltatásokat látnak el a külföldi nagy városok.

Vájjon a magángazdasággal hol és mivel konkur- 
rálnak a külföldi városok?

Borpincészet, pincegazdaság van Béoshen (ifi sör- 
főző is van), Leipzigben és Drezdában. A német városok 
pincegazdaságának azonban ti—7 százados múltja van: 
ezek úgyszólván itl tradicionális űzetnek. Temetkezési 
vállalat van Bécsben, Freiburgban. Színház Kölnben. 
Sütöde Bécsben.

Amint e rövid összeállítás is szemlélteti, hogy a 
magángazdasági tevékenységei a külföldi városok kö
zül Bées városa gyakorolja leginkább, ahol borpiaci*,

Vz ipartestiilet védi érdekeidet - Te a tagdíjbefizetéssel támogasd az ipartestiiletetJ
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sörföző, sütöde, temetkezési vállalat van, ami azért ért
hető, mert a becsi közigazgatás a szociáldemokraták ke
zében van.

De hol van Bécs Budapesttől, ahol 85 ipari és ke
reskedelmi foglalkozást folytat a város, lehetetlenné
teve polgárainak megélhetését!•

E len ged ik  az 1925. előtti betegségé 1 y  zőj ár lilék  
tartozásokat.

A pénzügyminiszter az országgyűléstől felhatalma- 
zast kert arra, hogy a. népjóléti miniszter amnesztiát 
adhasson a régi betegségéiyzö.járulék tartozások kama
taira. Az általános kamat-amnesztia azokra vonatkozik, 
akik ez év december 31-óig tartozásuk tőkéjét befizetik.

A javaslat bizottsági tárgyalása során odamódo
sul!, hogy az amnesztia nemcsak a pótlékokra, hanem 
magára a tőkehátralékokra is kiterjedjen.

Nevezetesn Vass József népjóléti miniszter fölhatal
mazást kapott ahhoz, hogy különös méltánylást érdem
lő esetekben a munkáltatóknak az 1925. évi január 1-je 
előtti járnlókkirováshól származó hátralékait, továbbá 
az 1925. január 1. és az 1927. január 1. között kirótt já
rulékokból, azok alapján felszámított késedelmi 
pótlékokból származó munkáltatói hátralékoknak a felét 
törölhesse. Felhívta azonban a miniszter a munkáltató
kat. hogy a jövőben szociális kötelezettségeiknek a leg
teljesebb mértékben tegyenek eleget.

A kőbányai vendég Kisasszonyok kiiltiirdélutánjn
a (irand-él teremben június 20-án volt. A .szokásos nívós 
műsorban zajos sikere volt Lisiiiszky Katókának, a fő
városi gyermekszinház bájos kis gyerekprimadonnájá
nak. Az öt éves csöppség, mint bohóc és cukrászlegény 
ének- és táneszámokat adott elő. Varjú Bözsike brilliáns 
technikával játszott hegedűn egy Verdi operarészletet, 
Wcrdcrits Annuska, a vendéglátó házigazda vendéglős
nek kislánya, egy kedves bölcsődalt játszott zongorán, 
Sclnniedt László szavalóművész tréfás szavalatokat ko
moly páthosszal, végül Zaharcszku Sándor, a kőbányai 
kultúrdéhitán vendége, rendkívül érdekes felolvasást 
tartott a szálloda- és vendéglősipar fejlődéséről. Érde
kes kontrasztban állította be a régi fogadók keletkezé
sét. egyszerűségét és a mai fényűző-hotelek hallatlanul 
raffinált kényelmét, pompáját mostani gigászi méreteit 
A publikum nagy érdeklődéssel hallgatta s tapssal ju
talmazta az előadót.

Végül kis tarka kabaré fejezte be a kaitúrdélutául 
A kőbányai vendéglősök kuli árbizottsága június 25-én 
kirándult Léceire, hogy megtekintse az Otthont.

k o d elk á n é  jo b b á g y i ilu s
cnekesnő. ki vidéki éttermekben és kóvéhózakban * 
nagv sikert élt el, legnagyobb sláger-énekszámjaival i 
ajánlatokat elfogad kedvező feltételek mellett. Cím j 
Budapest. VIH.. Tisza Kálmán tér 6. II. em. 26._____ j

T r i h t i  <>I ; í l r I n  á fy k  rHász. és  klr. u d v a r i  szállító

étterein szállítója : S im o n  “im r e
mészáros

■ =  B U D A P E S T ,  =
Főüzlet;  VI., V eres  P «lné u. 29 iProhns/.kn 0 .  sarok) Telefon Aul. 840-66. j 

F ióküzle t; Kö/ponii v á s á rc s a rn o k  IU—II.  Telefon- Aut. 853 58._______ 1

A  budapesti víz
ismét aktuális lett. A törvényhatósági közgyűlésen egy 
bizottsági tag jóvoltából személyes megjelenésével sze
repelt a budapesti viz, amennyiben egy pohárban, ame
lyet a közgyűlés asztalára tettek, megállapítható volt, 
hogy az különféle lerakodásoktól és magzatoktól szeny- 
nyes.

E pohár víznek lett is hatása, mert az illetékes ta
nácsnok kijelentette, hogy a budapesti viz tisztaságát a 
leghamarabb helyreállítják.

Ez alkalommal fölhívjuk Kartársainkat, hogy foko
zottabb mértekben ügyeljenek a viz tisztaságára, külö
nösen vigyázzanak arra, hogy főzésre, ivásra fölhasz
nált viz kifogástalan legyen, az összes víztartó edények 
gondosan és naponta többször tisztítva legyenek s a 
mennyiben huzamosabb ideig használhatatlan, szennyes 
vizük volna, jelentsék ezt az illetékes városi hatóságnak.

A  békésn iegyei vendéglősük harca a sörraktáro
sokkal.

A békésmegyei vendéglősök Gerő Lajos elnöklete 
alatt nagygyűlést tartottak, amely gyűlésen súlyos ki- 
fakadások történtek azért, mert a békéscsabai sörraktá
rosok osztályozták az italinérőket s csak az osztályozás 
szerint voltak hajlandók kiszolgálni őket. A békéscsa
bai sörraktárak körlevélben is értesítették az italmérő
ket, hogy a 14 fokos sör árát hektónként az eddigi 72 
pengőről 84 pengőre emelik fel. Az orosházi vendéglő
sök részéről fjedig bejelentették, hogy az ottani sörrak
tárak 92 pengő 80 filléres árban szállítják már régóta a 
14 fokos sört. A nagygyűlés már azzal a gondolattal 
foglalkozott, hogy egész Békésmegye területére kimond-
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ja a bojkottot, amikor Gerö Lajos elnök indítványára 
kimondotta, hogy a sörgyárak bevonásával még egy 
kísérletet tesznek az italmérők a kérdés barátságos meg
oldására. Junius 13-án Békésmegyéből Gerö Lajos és 
Tátzl Antal vezetésével nagyobb küldöttség kereste fel 
a kőbányi sörgyár egyik igazgatóját, aki a tárgyalások 
során kijelentette, hogy a sörraktárosok sem tudtukkal, 
sem beleegyezésükkel léptek kartellbe, miként azt a sör- 
raktárosok állítják. A küldöttség a jelenvolt sörraktá
rosoknak kijelentette, hogy lm a sörraktárosok három 
napon belül a kartellszerződésüket nem bontják fel, az 
egész Békésmegyében bojkottálják az italmérőka kőbá
nyai sört. Értesülésünk szerint a bojkottra nem került 
sor, mert a sörraktárosok a követelést teljesítették.

M ilyen a vendéglő iizeniszervezete s jövedelm ező
sége?

Magyarországon igen kevesen foglalkoznak közgaz
dasági problémákkal s ezért van az, hogy nálunk csak 
panaszkodni vagy a legjobb esetben általános jelensége
ket tudnak a gazdasági helyzetről mondani. Statisztiká
val sem igen foglalkoznak azok. akik részesei a gazda
sági munkának, holott a legújabb statisztikai publiká
ciók sok olyan tényre vetnek világot, amelyet az egyes 
is tudna hasznosítani. Holott a gazdasági tevékenység
nek. legyen az termelés vagy kereskedés, mindezen isme
retekre szüksége van. ha feladatát öntudatosan akarja 
elvégezni. I'jobban két intézményünk foglalkozik gazda
ságkutatással. amely azonban magasabb elméleti kép
zettséget igényel.

Ép azért örvendetes egyik napilapunknak, Az Est
nek az a vállalkozása, hogy pályázatot hirdet abból a 
célból, hogy az iparosaink és kereskedőink figyelmét 
saját vállalkozásukra irányítsa, kiváltván oly 100- -120 
soros tanulmányokat, amelyek nem általános panaszok
kal tárják föl a gazdasági bajokat, hanem számszerű 
adatokkal, kalkulációkkal mutatnak rá az élelmezőipar 
és kereskedelem válságos helyzetére.

100 P jutalmat kap az. aki a legjobb összeállításban 
és legkönnyebben áttekinthető formában írja meg pl. 
egy vendéglő közérdekű organizációját, adatait: beren
dezését, üzemszervezetét, tőkebefektetését és jövedelme
zőségi viszonyait. A cég, az üzlet neve nem szükséges, 
mert e pályázattal Az Est konkrét adatokat akar össze
gyűjteni, amelyeket azután a londoni Imperial Marke
ting Bonninak mintájára dolgoznak föl. Jellemző az 
angol gazdasági viszonyok fejlettségére, hogy a meg
nevezett intézmény évi 30 millió pengő állami segélyt 
kap. hasonló gazdasági adatgyűjtések végzésére.

Halálozás.
Kémet h Imre kartársunk f. é. junius hó 11-én hosszú 

és kínos betegség után. 38 éves korában elhunyt.
Jíuinzmann János kartársunk f. é. junius 19-én ér

demes munkáltán eltöltött 87 év után Szombathelyen el
huny;. Temetési*  nagy részvéttel történt. Lingaucr Al
bin o r . 'Z n g g y í í iesi képviselő apósát gyászolja benne.

Ágybetéteket,
minél ' enni kárpitosárúkat, ágynenuíeket, paplanokat, 
volán i< és easbutorokat. ágj/sodronyokat és a 
legiij; lő- kivijein t o r t }  és  lerraszbaforokat a legelőnyö
sebben y flynla réz- és vasbulorgyárában szerez
hetünk \ eég készítményei megtekinthetők minta
raktár i n iVIL. Dohány-ueca I. alatt).

Teljes korcsma! berendezés
jó korban eladó. Megtekinthető a tulajdonosnál 
Simító József, V., Visegrádi-u. 109. 13 ház.

Az UNICUM név gyomorerősítő és étvágygerjesztő 
likőrre, a Zwack likőr gyár kizárólagos és védjegyezett 
tulajdonát képezi. — E néven se gyáros, se viszont- 
elárúsító keserűlikört forgalomba nem hozhat és ezért, 
aki valódi, jó keserűlikört akar árusítani, csakis Zwack- 
fólo valódi UNiCUM-ot tartson!

NAPELLENZt) szerkezeteket, szabadon álló napellenző 
sátrakat, ollós napellenző szerkezeteket kerthelyiségek 
részére, acéllemez görredőnyöket, amelyek stíriai acél 
hullámlemezből készülnek és szinte elpusztíthatatlanok, 
továbbá Esslingen-rendszerű ablak-faredőnyöket, me
lyek megvédik a bútort a napsugár káros hatásától, a 
legjutányosabban Nagy Márton redőny- és napellenző 
gyártó üzemében (VII, Barcsay u. 14.) szerezhetünk be. 
Árajánlattal és tervrajzokkal készséggel szolgál a cég. 
amely számos fővárosi és vidéki nagyvendéglőnek ál
landó szállítója és a legjobb referenciákkal rendelke
zik.

HIRDETMÉNY.
A beledi közbirtokosság tulajdonát képező nagy- 

vendéglő az 1929. évi szeptember 30-tól kezdődő 3 évi 
időre nyilvános árverésen 7929. éri július 21. napján dél
után fél 3 órakor Beleden a községháza tanácstermében 
bérbe lesz adva.

A mostani bérlő a lejárt bérletet meghosszabbítani 
nem óhajtja, a bérletet felmondotta.

A korcsniaépülct esetleg örökáron is eladó.
Érdeklődőknek felvilágosítást ad Major Sándor bir

tokossá gi vagyonkezelő.
HE LE Dl E OHCSM A III HTOK ÜSS Á(i.

E lőfizetési d.j: egy évre 20 pengő, segédeknek, 
tanulóknak 10 pengő.

M egjelenik minden hó 1-én és 15-én.

GINDERT ISTVÁN
VI.. KLAPKA UCCA 5. -  TELEFON: L. 9(30-05

Jégszekrény, borpult,
fagvlaltgépek, mosogatókészülék, passzirozó, j

fagvaszlógépek és hústőkék stb. !
Alapítva 1380. |
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GRANDICH FERENC
tojás keres ke dö

Központi Vásárcsarnok, tojáspiac Telefon; A. 850-68.
Megbízható. naponta friss, lámpázott tojás. 

Kivonatra az árut házhoz szállítom

LÁSZLÓ-SONKA a legjobb
Gyártja: László Lajos és Gyula hentesárugyár rt. 

Budapest, VTTT., Német ucca 21—23.
Tel.: J. 315—34 és J. 462—48.

F ő v á ro si Sörfőző R. T.

Fősör Maláta Pezsgő
és

Mátyás Király (v i l á g o s )

sörkülönlegességei mindenütt kaphatók.

SCHAUMBURG LIPPE HERCEGI

Palackborok villany Pezsgők
V.. BÉLA UCCA 8. TELEFON : 152-80.

Székek, asztalok, sörkimérő, 
készülékek,
Vendéglői berendezések
evőeszközök, billiárdok, porcellán és üvegáruk
FRIED ZSIGMOND és FIA
BUDAPEST. VII.. KIRÁLY UCCA 39. ____

Kerti bútor 
gyári árban

fix és összecsukható, thonet és egyéb typusú kerti
székek és asztalok, valamint vendéglő- és kávé

házi asztalok bármely méretben

Neuschlosz-Lichtig Itepülőgépgyár és Faipar Rt.

Gyár: Albertfalva. J. 384—02.
Eladási iroda és mintaraktár:

IV., Petőfi Sándor u. 9. T.: Aut. 890—47.

í
a
i

UtttAÉAÉAAM till lHIHIIIIHill lÉ

Z I M K A  R A F A E L
s ü t ő

1.. HORTHY MIKLÓS ÚT 7. -  TELEFON: J. 328-67.
Előkelő szállodák és vendéglők szállítója.

Számtalan bel- és külföldi kitüntetés ! 
Magyarország aranykoszorus mestere!

JANCSURÁK GUSZTAVSeí'*
Budapest, IX., Ferenc u. 39. Telefon : J. 308-47.
Főzőedények Gőzüzemű főzőkészülékek Üstök

Springuí Henrik pereskedő
Budapest, VI., Vasvári Pál ucca 11.

Telefon : Aut. 217 54.
Szamos b u d a p e s t i  k á v é h á z ,  é t t e r e m  é s  v e n d é g l ő  

á l l a n d ó  s z á l l í t ó j a .

W e/idl István Pacsirta vendéglőjében
Lakos-féle vendéglői tűzhely
eladó.
Budapest. I., Kútvölgyi út 18.

K U L IH H  . l Á N O ^  tojás’ vaj és egyébA U U l L r l  1 ü H l l v O  tejtermék kereskedő 
Budapest, IX., Központi Vásárcsarnok 2 9 —33.

Telefon: Aut 854—72
N a p o n t a  f r i s s  á r u  ! H á z h o z  s z á l l í t á s  !

Magyar Mezőgazdák Szövetkezete Borpincészete
Fajborok, tömegborok, csemegeborok hordótételekben.

BUDAPEST, V., ALKOTMÁNY UCCA 29.
Telefon : Aut. 115—57.

BUDAFOK, PETŐFI ÚT 40. SZÁM.
Telefon : József 3Ü6—67.

Kiadja: a Ilposti Szállodások és Vendéglősök Ipart.estülete. Felelős szerkesztő és kiadó: KiRassy Lajos.



H á zb é ré t m eg takaríth atja
m i n d e n  vendéglős és 
korcsmáros, ha szikviz- 
szükségletét saját maga 
állítja elő, a törv. eng. 
(125.314/929, t. c.)

FROMMER AUTOTANK“-fcai
melyhez ip a re n g e 
dély nem  kell.
Az igy előállított szik
víz

literenkén t kb.
1 és V2 fillérbe kerül.

Rendkívül gyorsan 
tölthető.

K ö n n y e n  és jól 
h ű th e tő !

Kezelése 
bámulato
san egy

szerű.

A töltéshez külön 
meghatározott méretű 
helyiség nem kell. 
Érdeklődjön kartár

sainál.

Előnyös részletfizetés,
Olcsó szénsav.

Gyártja :

TE S TV É R E K
pincegazdószati gépek gyára

Budapest, VI., Teréz körút 23.

FRO M M ER

Az illatosított

FLY-TOX
a modora rovarírtószorek 

k ir á ly a

megöl
le gy e t , m o ly t, s z ú n y o g o t , p o lo s 
k át, s v á b b o g a ra t , H an gyát, b o lh á t ,  

tetfft stl). és azok petéit, illetve lárváit.
Néni hagy foltot!

Ügyeljen (i

FLY-TOX

Nem méreg !

c^fiatcua 'nuc^ó'l

védjegyre !

IVlindenütt kapható!
Prospektust kívánatra küld 
R évész Ernő és Tá rsa
Budapost, V., Nádor ucca 30 

Tolofón: U 998-26

„T H O N É T — MUNDU S“
EGYESÜLT MAGVAK HAJLÍTOTT FABUTOR- 
GYÁKAK RÉSZVÉNYTÁRSASÁG. BUDAPEST 

IV., VÁCI UCCA 11 a.

Hajlított fabútorok
és kertiszékek  kávéházak, vendéglők, 

szállodák számára, közismerten leg- 
elsőrendű kivitelben.

Un

SZENT ISTVÁN PORTER SOR
A POLGÁRI SERFŐZDE

P Á R A T L A N  K ÜLÖ N LEG ESSÉG E

A lu p í t t n t o t t  1HK5. é v b e n .

HENNEFELD u
JÉGSZEKRÉNYGYÁRA. BUDAr EST 

VI., Gr. Zichy Jenő ucca 5. 
Telefon: A. 114-29.

Szabadalm. jégszekrények és sör* 
kimérő készülékek.

Kedvező fizetési teltételek.

Sörszerelvények. 
Jégszekrények és sörkimérők 

pontos javítása.

Árjegyzék ingyen és bérmentve!

Merkantil-nyomda (Havas Ödön) Budapest, Vili., Hunyadi ucca 4?




